
Inteligentna lampa sufitowa Yeelight 
Light C2201C235, C2201C300, 

C2201C400

Instrukcja obsługi
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Instrukcja montażu

1-1. Otwórz opakowanie i wyjmij lampę. Następnie zdejmij podstawę.

1-2. Usuń trzy plastikowe arkusze z podstawy.

1-3. Zgodnie z odległością otworów montażowych puszki Besa na suficie, wybierz 
odpowiedni otwór na podstawie i usuń podkładkę silikonową z otworu w podsta-
wie. Jednocześnie za pomocą narzędzia należy otworzyć otwór wlotowy na prze-
wód o średnicy 4,5mm.

2-1. Montaż podstawy

Metoda A: Użyj wiertarki udarowej o średnicy 6mm, aby wykonać dwa otwory 
montażowe o długości ≥30mm w ścianie (jak pokazano na poniższym rysunku). 
Włóż kołek rozporowy do otworu montażowego, a następnie przeprowadź prze-
wód zasilający przez otwór gwintowany. Użyj wkrętów samogwintujących, aby 
przymocować podstawę do sufitu i sprawdź, czy podstawa jest bezpiecznie 
zamontowana.



Metoda B: Sprawdź, czy dwa punkty mocowania na skrzynce oświetleniowej są 
nienaruszone. Następnie przewlecz przewód zasilający przez otwór do gwintowa-
nia. Za pomocą śrub metrycznych zamocuj podstawę na skrzynce oświetleniowej 
na suficie i sprawdź, czy podstawa jest bezpiecznie zamontowana.

2-2: Zaczep hak linki bezpieczeństwa lampy do podstawy, jak pokazano na poniż-
szym rysunku.



3-1. Otwór na przewody nadaje się do przewodów zasilających o przekroju 0,75-
-2,5mm. Odizoluj przewód zasilający o 10-11mm i podłącz przewody neutralny i  
pod napięciem do otworu na przewody.

35±2mm

10-11mm

*Jako przewód zasilający używany jest drut pełny lub skręcany.

3-2. Ułóż kabel zasilający jak pokazano na rysunku i sprawdź trwałość okablowa-
nia.

*Podłącz przewody neutralny i pod napięciem do otworów oznaczonych kolejno 
jako N i L.



4. Przytrzymaj obie strony korpusu lampy obiema rękami. (Należy uważać, aby nie 
naciskać na powierzchnię emitującą światło). Wyrównaj położenie strzałki korpusu 
lampy z położeniem strzałki podstawy i delikatnie popchnij obie strony jednocze-
śnie do góry. Gdy usłyszysz dźwięk "kliknięcia", montaż jest zakończony.

5. Po zakończeniu montażu należy zawsze obrócić obudowę lampy w prawo i 
pociągnąć ją w górę i w dół, aby upewnić się, że przełącznik blokujący został zablo-
kowany.

Pociągnij w górę i w dół.

*Zawsze po zakończeniu pracy sprawdź, czy montaż jest prawidłowy. 
Nieprawidłowy montaż może spowodować upadek produktu.

Obróć w 
prawo



Połączenie z aplikacją Yeelight

Ten produkt może być sterowany za pomocą aplikacji Yeelight i może być skonfigu-
rowany do interakcji z innymi produktami Yeelight.

Pobierz aplikację

Wyszukaj "Yeelight" w sklepie z aplikacjami lub zeskanuj kod QR po prawej stronie, 
aby pobrać i zainstalować aplikację.

Dodaj urządzenie
- Przejdź do strony głównej aplikacji Yeelight i kliknij "+" w prawym górnym rogu, 
aby dodać swoje urządzenie.
- Kontynuuj konfigurację zgodnie z instrukcjami zawartymi w aplikacji.
- Po pomyślnym dodaniu urządzenia, można je znaleźć na liście urządzeń.

Uwaga: Procedura działania może się różnić od opisanej tutaj z powodu aktualiza-
cji aplikacji. Proszę postępować zgodnie z instrukcjami w aplikacji. Ten produkt 
może być również sterowany za pomocą aplikacji Mi home, Google Home i Amazon 
Alexa. Możesz pobrać i zainstalować jedną z tych aplikacji ze sklepu z aplikacjami, a 
następnie skonfigurować urządzenie zgodnie z instrukcjami zawartymi w aplikacji. 
Po zakończeniu konfiguracji, możesz użyć aplikacji do sterowania światłem.

Inteligentne sterowanie Apple HomeKit

1. Otwórz aplikację Home na swoim iPhonie lub iPadzie.
2. Stuknij "Dodaj akcesorium" i postępuj zgodnie z instrukcjami, aby zeskanować 
kod QR znajdujący się na tylnej okładce instrukcji obsługi lub na podstawie, lub 
wprowadź 8-cyfrowy kod konfiguracyjny znajdujący się nad kodem QR, aby udzielić 
dostęp aplikacji Apple Home.
* Upewnij się, że dostępna jest sieć Wi-Fi z dostępem do Internetu (ten produkt nie 
obsługuje sieci 5 GHz). Aby sterować tym akcesorium zgodnym z HomeKit, zaleca 
się korzystanie z systemu iOS 9.0 lub nowszego. Kod konfiguracji HomeKit znajduje 
się w instrukcji obsługi i na podstawie lampy. Podczas dodawania produktu do 
aplikacji Home po przywróceniu ustawień fabrycznych ponownie potrzebny będzie 
kod konfiguracyjny HomeKit.



W przypadku zgubienia instrukcji obsługi zeskanuj kod QR lub wprowadź kod 
konfiguracyjny na podstawie lampy. iPad i iPhone są znakami towarowymi firmy 
Apple Inc. i są zarejestrowane w Stanach Zjednoczonych i innych krajach.

Przywrócenie ustawień fabrycznych

Za pomocą przełącznika ściennego włącz i wyłącz lampę sufitową kolejno pięć razy 
(wyłącz lampę sufitową i odczekaj dwie sekundy, następnie włącz ją i odczekaj dwie 
sekundy, to się liczy jako jeden raz). Lampa sufitowa wejdzie w tryb czuwania i po 
pięciu sekundach automatycznie się uruchomi, a ustawienia fabryczne lampy 
sufitowej zostaną przywrócone.
Uwaga: W przypadku używania lampy sufitowej w nowym środowisku sieciowym 
należy przywrócić ustawienia fabryczne i ponownie połączyć się z siecią.

Specyfikacja

Model: 
YLXDD-0030 dla wersji 235C
YLXDD-0033 dla wersji 300C
YLXDD-0034 dla wersji 400C
Współczynnik mocy: 0.8 
Temperatura pracy: 40°C
Wilgotność pracy: 0-85% RH 
Temperatura barwowa: 2700-6500 K
Wejście znamionowe: 220-240V ～50/60Hz Maks. 0,109A / 0,127A / 0,145A
Moc znamionowa: 
18W (148 × 0,2 W/moduł LED + 48 × 0,06W/moduł LED)
21W (184 × 0,2 W/moduł LED + 60 × 0,06W/moduł LED)
24W (256 × 1 W/moduł LED + 84 × 0,06W/moduł LED)
Kompatybilność z: Android 4.4 & iOS 9.0 lub wyższy
Łączność bezprzewodowa: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz, Bluetooth 4.2 BLE
Częstotliwość radiowa: 2412-2472 MHz (Wi-Fi) 2402-2480 MHz (BT)
Maksymalna moc częstotliwości radiowej: 20 dBm (Wi-Fi) 0 dBm (BT-LE)
Ten produkt zawiera źródło światła o klasie efektywności energetycznej 
<235C&300C F；400C E>.
Wymienne źródło światła (tylko LED) przez profesjonalistę.



Cechy produktu
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Środki ostrożności

- Przed użyciem należy upewnić się, że napięcie jest zgodne z napięciem pracy 
lampy sufitowej. Użycie niewłaściwego napięcia może spowodować uszkodzenie 
lampy sufitowej i zagrożenie bezpieczeństwa.
- Nie należy samodzielnie wymieniać źródła światła lampy sufitowej. Źródło świa-
tła powinno być wymieniane wyłącznie przez producenta, serwis posprzedażowy 
lub wykwalifikowanego elektryka.
- Lampa sufitowa wytwarza ciepło podczas pracy. Proszę zapewnić odpowiednią 
wentylację dla odprowadzenia ciepła.
- Ta lampa sufitowa może być sterowana za pomocą aplikacji. Wyłączenie lampy 
sufitowej przez aplikację nie odcina jej od prądu, dlatego nie należy jej dotykać, 
wymieniać ani demontować. W przeciwnym razie może to spowodować poraże-
nie prądem, obrażenia ciała, a nawet śmierć.
- Instalacja światła wymaga wykwalifikowanego elektryka, a okablowanie musi być 
zgodne z normami elektrycznymi IEEE lub normami krajowymi.
- Lampa sufitowa powinna być zainstalowana w stabilnym miejscu, aby zapobiec 
jej upuszczeniu lub spadnięciu.
- W normalnych warunkach użytkowania tego sprzętu należy zachować odległość 
separacji co najmniej 20 cm między anteną a ciałem użytkownika.
- Tylko do użytku wewnątrz pomieszczeń.
- Źródło światła zawarte w tej oprawie może być wymieniane wyłącznie przez 
producenta lub jego przedstawiciela serwisowego lub podobną wykwalifikowaną 
osobę.



Uproszczona deklaracja zgodności

Producent: Qingdao Yeelink Information Technology Co., Ltd.
Adres: 10F-B4, Building B, Qingdao International Innovation Park, No.1 Keyuan 
Weiyi Road, Laoshan District, Qingdao City, Shandong Province, C hina
Produkt:  Inteligentna lampa sufitowa
Model: YLXDD-0030, YLXDD-0033, YLXDD-0034, YLXDD-0034
Częstotliwość radiowa: 2412-2472 MHz (Wi-Fi) 2402-2480 MHz (BT)
Maks. moc częstotliwości radiowej: 20 dBm (Wi-Fi) 0 dBm (BT-LE)

Wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/53/UE z 
dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw państw 
członkowskich dotyczących udostępniania na rynku urządzeń radiowych i 
uchylającą dyrektywę 1999/5/WE.
Deklaracja zgodności dostępna na stronie internetowej:
https://files.innpro.pl/Yeelight



Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środo-
wiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na stronie 
internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Ochrona środowiska

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez wyspecjalizowane 
punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych 
akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy regularnie, 
minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego 
produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć 
kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji 
w chwili wykrycia stanu odmienności może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant 
nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Dla akumulatorów LI-ION 

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy) który z uwagi na swoją fizyczną i 
chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent określa maksymalny czas 
pracy urządzenia w warunkach laboratoryjnych gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się 
różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby zachować 
maksymalną żywotność akumulatora nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V lub 
15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to 
objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas 
dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa miesią-
ce poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w miejscu suchym, z dala od słońca 
i ujemnych temperatur.

Dla akumulatorów LIPO

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy) który z uwagi na swoją fizyczną 
i chemiczną budowę starzeje  się z biegiem czasu i użytkowania. Producent określa maksymalny czas  
pracy urządzenia w warunkach laboratoryjnych gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia a sam akumulator jest nowy i w pełni  naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się 
różnić od deklarowanego  w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby zachować  
maksymalną żywotność akumulatora nie zaleca się go rozładowywać do  poziomu poniżej 3,5V lub 5% 
ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np  3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte 
gwarancją. W  przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez  czas 
dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i  sprawdzać cyklicznie co dwa miesią-
ce poziom jego naładowania. Przechowuj  akumulator i urządzenie w miejscu suchym, z dala od 
słońca i ujemnych  temperatur.
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